
Pitreich +  Tisza. |
Pitreich közös hadügyminiszter rúgott | 

egyet a magyar közjogon s Tisza István i 
gróf, a magyar korniányelnök lakáj mód
jára hajlongott a rúgás után Bécs felé s a 
magyar közszellem sutba vetésével az 
osztrák hadsereg közszelleme mellett dics- j 
himnuszt zengett. Pitreich szerint nincs | 
közös vezénylet alatt egyesi tett magyar 
és osztrák hadsereg, hanem létezik egy i 
néphadsereg, mely közös föderális szerve- I 
zetében a nemzetiségek jogainak egyenlő biz- ! 
tositásával áll fenn. E biizhödt osztrák | 
szellem, e közjogi hülyeség mellett a ma
gyar kormányelnök a magyar törvényho
zás tanácstermében tapsol és tapsolnak 
vele együtt mindazok, akik törvényhozói 
tisztükben az önös hatalmi érdekek bár
mely eszközzel való biztosítását tekintik 
életcéljuknak

A tüzes üszköt ismét odavetették a 
már-már békés tevékenység felé közeledő j 
ellenzéki táborba. A harc tüze ismét tápot i 
kapott, pedig ugyancsak itt volna már az | 
komoly munkásság ideje.Figyelemre méltó j 
veszély fenyegeti az ország anyagi érdé- j 
keit. A közmunka hatalmas gépezete áll s < 
az osztrák részről időnkint felujuló izga- I 
tások további akadémikus vitákkal fecsé- í

reltetik el a közidőt, melynek pedig most I 
már sürgős munkával kellene eltelni. Az ! 
ujoncmegajánlási törvényjavaslat után az j 
indemnitást kell tárgyalni, ezt követi a : 
beruházási törvényjavaslat megvitatása s | 
gyors egymásutánban az 1904. évi költ- | 
ségvetés s az 1904. évi ujoncjavaslatok i 
kerülnek sorra. •

Ily tartalmas munkaprogramra mellett 
állaraférfiaink a helyett, hogy a komoly j 
tevékenység útját egyengetnék: tudatlan- | 
Ságból vagy a magyar nemzet iránt érzett i 
gyűlöletből tesznek oly kiderítéseket, ' 
melyek köztörvényeink szellemével ellen- I 
keznek s nemzeti érzésünket vérig sértik. , 
Nem tudják, vagy tudni nem akarják, hogy 
a magyar nemzetnek legnagyobb hatalma : 
mindenkor erős nemzeti érzése volt, mely | 
csodás diadalokat aratott egy ezredéven | 
át Forrása e nemzeti érzésnek a közös ! 
vér. Tartalma az embereszményéről alko- j 
tott közös fogalom. Alapja a nagy nemzeti I 
múlt— dicsőségével és szenvedésével egy
aránt. Szintere a vérrel áztatott haza földje, j 
amelyben őseink nyugoszuak s a melyből 
bölcsőnk és sírkeresztünk fája kisarjadzott i 
Lelke pedig ennek egy láthatatlan erő, a , 
melyet nemzeti géniusznak nevezünk, ami j 
rányomja eltörölhetlen bélyegét minden j 
fiáuak alkotására. i

Ezt a nemzeti érzést bilincsbe verve 
űzik ki hadseregünkből, saját fiaink leiké
ből. A veszélyt nem látják. Nemzeti érzé
sünkben rtjjlő erőnket el nem ismerik, meg 
uem becsülik Hűségűnkben nem hisznek. 
Törvényeinket nem tisztelik. Lelkünk jo 
gos vágyait nem fogadják el. Többet tesz- 
uek ennél .r-ájc .szilemet oktrojálnak 
ránk s a ka i ■ * £ • gyekben, szabály
zatokban sd; (jísziij odóvá. A nemzet 
élete maga öncél-a ennek a célnak bizto
sítására szolgál a hadsereg, mely legpreg
nánsabb megnyilatkozása a nemzet or
szágló erejéuek. Hisz a hadsereg tulajdon- 
képéui célja nem más, mint megvédeni a 
nemzetet, hogy az fajának külön nemzeti 
céljait megvalósítani és sajátosságait 
előbbre vinni bírja

Nem a legnagyobb fokú tökéletlen
ség-e tehát, kygy német nyelv és osztrák 
szellem uralkodik hadseregünkben, a mi 
fiainkon ? Német a hadsereg nyelve, pedig 
a Habsburgok országaiban csak egy törpe 
minoritás vallja anyanyelvének és szelle
me osztrák, mikor ma már maguk az osz
trákok maguk is tömegesen lesznek hűt
lenek Ausztriához. A „közös" és „egysé
ges" lepel alá rejtett s a hadseregben 
tényleg érvényesített osztrák szellem pro
pagálása a magyar nemzeti érzés rovására
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VISSZAEMLÉKEZÉSEK A BOSZNIAI OCCU- 
PATiÓRA 1878-IK ÉVBŐL.

Irta: Kálmán Lajos, királyi járásbiró.
(Vége.)

Itt a táj igen szép sik, néhol apró cserjék 
tarkítják az egyformaságot. Fel-feltünnek egyes 
majorságok, honnét a lakosság fehér kendővel 
kezében bámult bennünket, a mezőkön szerteszéjjel í 
gulya, ménes legelt. Mig távolból domborodtak ki ; 
a nagy hegyek egész teljességükben, melyeket már j 
eleve is szidtunk, mert tudtuk, hogy az előttünk i 
elterülő hegycsoportozat áthágása sok verítékünkbe l 
kerülend! |

A Száván való átkelés napjától kezdve el- | 
kezdődtek reánk nézve mindazon nélkülözések, 
melyek a haditörténelemben ritkítják párjukat. 
Kevés kenyerünket még Samác alatt elfogyasztván, 
a kenyeres, vagy hakásan szólva „koldus tarisz
nya" üresen fityegett oldalunkon, hirdetve a 
beköszöntött böjtöt. Tarisznyánknak ezen üressége 
a menetezés tekintetéből nagyon jó volt, de a 
gyomor kívánalmaira való tekintetből nagyon nem! 
Reggel 4 óra óta talpon voltunk s a táborhelyet 
csak estvére reméltük elérhetni.

Szomorú, lecsüggesztett fővel s üres gyo
morral egyet-egyeí dobva a hátunkon göbbeszkedő 
borjún, bandukoltunk előre.

Legtöbbnek lába feltörve, a szomjúságtól is 
kinoztatva, az egész ezreden bágyadtság vett erőt, 
közben az eső elkezdett esni, mi ugyan némileg

a nap forró hevét enyhítette, de annál nehezebb j 
lett a felszerelés igy átázva. |

Többen kidőltek közülünk, itt láttam Géb- j 
hard Béla (gazdatiszt) és Molnár Lajos (ügyvéd j 
és földbirtokos) önkéntes barátaimat, kik végki- j 
merülésben az ut szélén majdnem eszméletlen 
állapotban feküdtek. Mellettük elhaladva, szomorú 
„Isten hozzádot" mondtam nekik, ki tudja látjuk-e 
még egymást? Az egész napi menet után én is 
érzem erőmet fogyni, főkép midőn jó barátaimat 
elhagyatva láttam az ut szélén. Lelkemben ekkor 
felmerült a kérdés, hogy tán mégis jobb volna a 
csaták tüzében ellenséges golyó által találva el
veszni, mint minden segélytől megfosztva az ut 
porondján kínlódva fetrengeni, kitéve esetleg a 
bennlakók dühének. Mert ilyen volt itt a helyzet, j 
a ki elmarad, az elmarad Isten nevében, történt i 
legyen vele bármi, egy pár ember élete ilyenkor 
nem jöhet számításba!

Szerencsés volt, a ki kocsira juthatott, de a 
„ maródi “ kocsik sem tudták a sok százával el
maradt s a ránk nehezedő nyomorúság kínjaival | 
vivődő katonát felszedni. Estve lett, midőn a 
zuhogó esőben tábort ütöttünk Szlatina nevű bos- 
nyák falu mellett.

Ne gondolja ám senki, hogy ez a táborütés 
talán olyan volt, hogy sátrak álltak volna rendel
kezésünkre ! Elfoglaltunk egy nagyobb darab föl
det, a fegyvereket gulyába raktuk, s most már 
pihenhetsz szegény baka, ha tudsz a nyakad közé 
zúduló esőtől! Abban a reménybe voltunk, hogy 
talán kenyeret kapunk, de ez csak pium desiderium 
volt, kiadták a parancsot, hogy kenyér nincsen, 
a ki tud, aludjék. Köszöntük szépen a vigasztalást, 
mert alvásról sem lehetett szó. Sehol semmi száraz 
rajtunk, mindenünk elázva, s lefeküdni a sárba

szakadó esőben, jó természet kell hozzá. Fáztunk 
is kegyetlenül. Tűzről szó sem lehetett. Hajh! de 
ez a fiatal erő mit ki nem bir? I.efeküdtem a 
sárba, köpönyegemet fejemre húztam s az idő 
nagy gunyjára aludni kezdtem. Nemsokára az ég 
rajtunk megkönyörülve csatornái folyását beállitá, 
talpra ugráltunk s kezdtünk magunkon segí
teni, a hogy tudtunk. A tábor körül cirkálva, 
találtunk nagy örömünkre egy pár szénabaglyát 
s jó kerítéseket, melyeket egész dühvei szedtünk 
széjjel. A szénát alánk s belebujai az éj hidegje 
elöl, a kerítéseket meg tüzelni.

Pillanat alatt felgyuladtak a tábortüzek, kö
rüllepve bakákkal, hol száritgatták agyonázott ru
háinkat, majd gyomrunk fokozódó parancsszavá
nak engedve, elleptük az éj fekete szárnya alatt 
a közelünkben volt néhány bosnyák- és török 
h.ázat, honnét az élelmesebb bakák gyümölcsöt, 
baromfiakat, malacot, borjut requiráltak, és for
mális hajtó-vadászatott tartottunk a legelésző bar
mokra. Láttam, amint a bakák egy kis borjut a 
falkából kiszakítottak s azt elfogván, jóformán 
még agyon sem szúrták s bőgött az Isten adta, 
midőn már metszették ki oldalából a rostélyos
nak valót.

Minthogy azonban a kicsapongások nagy
mértékben űzettek, hogy a magántulajdon védes
sék, egy pár embert, a mint emlékszem a 
Ferenc Károly és Albrecht ezredekből stante pede 
agyonlőttek, mi egy' kissé tisztultabb fogalmakra 
birta a tulajdon iránt a bakákat.

Éhségünket a másnap kapott kenyér és 
hus-adagokkal csillapítván, útnak indíttattunk.

A fősereg a Gradasác felé vezető ország
úton haladt, mig az én századomnak az a feladat 
jutott, hogy a  fősereget baloldalon védelmezze
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egyenesen támadás a dinasztia trónjának 
biztonsága ellen. A magyar nemzeti erőnek 
teljes szabadságra van szüksége, hogy 
megbirkózzék a diszpanziv nemzetiségek 
félelmesen fejlődő erejével.

Ha valamikor, úgy most lett volna 
igazán szükség arra, hogy a nemzeti törek
vések kifogástalanul alkotmányos jellegét 
megértsék s e megértés alapján megta
lálják a kibontakozást ama béke felé, 
melynek áldásaira a trón nem kevésbé van 
ráutalva, mint a nemzet. Ily körülmények 
között a politika élét a nemzet akarata 
ellen fordítani: a diplomata legnagyobb 
baklövése. Ismét belevinni a hadsereget a 
tusák forgatagába: veszedelmes tapintat
lanság Hirdetni ilyenkor egy föderális 
közös területen összekovácsolt egységes 
néphadsereg jogosultságát: közjogi hülye
ség. A magyar törvény ugyanis nem ismer 
egységes hadsereget. Csak magyar hadsere
get ismer, melynek, mint az egész véderő 
kiegészítőjének, vezérletét, vezényletét és 
belszervezetét ő felsége egységesen in
tézi. Alkotmányunk szerint tehát nem a 
hadsereg egységes, hanem csak a vezér
lete, vezénylete és belső szervezete. Ez 
nem azt jelenti, hogy a hadsereg nyelve 
német, a szelleme osztrák legyen; hanem 
jelenti azt, hogy a technikai szolgálatra 
vonatkozó utasítás legyen egy s a maga
sabb hadrendi kötelékek szabályozó szer
vezete legyen egységes.

Itt volna már az ideje, hogy a prag- 
matica sanctiót s a kiegyezési törvényt a 
hadseregre vonatkozólag is úgy értel
mezzék, amint a törvények intenciója azt 
megköveteli. Mert ha még talán  indokolt 
is a hadsereg közös szervezetének fentar- 
tása, nem szabad feledni, hogy a nemzet
nek politikai és gazdasági teljes függet
lensége most már nem csak vágy, hanem 
törvényeinkben biztosított nemzeti törek
vés. Hogy ezt Pitreich nem akarja elis

merni a maga osztrák szellemével, ezt va
lahogy meg lehet magyarázni. De hogy 
akadjon olyan kormányelnök, aki ezt a 
felfogást tőmjénezze s a magyar parla 
mentben védje: ez komoly aggodalmakra 
ad okot.

Apponyi Albert gróf tegnap reflektált 
a két beszédre. Rámutatott a hadügymi- 
niszteri kijelentésekben rejlő közjogi té
vedésekre, a körmére koppintott a minisz
terelnöknek. beszélt a magyar tisztek 
visszahelyezéséről, a katonai nevelésről, 
az egységesen közös hadseregről. Csillog
tatta szónoki tudományát s mikor az ellen
zék javában tapsolt az őszinte ítéletnek, 
befejezésül Apponyi békejobbot nyújtott 
Tiszának s arra kérte az ellenzéket, hogy 
tűrjenek, mert világosságra van szükség, 
ehhez pedig az első lépés a rendes parla 
menti tárgyalások helyreállítása.

így kapott a Pitreich által ütött seb 
előkelő helyről flastromot, mely csak ta
kar, de nem gyógyít Az obstruálók kisded 
csapata pedig folytatja a küzdelmet.

A három kassai Tártaira boldoggá avatása.
Róma, jan. 10.

Emlékezetes szép nappá tette folyó év jan. 
6-át a katholikus Magyarországra nézve dicsősé
gesen uralkodó Szent atyánk, X. Pius pápa; ezen 
a napon hirdette ki ugyanis a magyar katholikus 
Egyház három nagy fiának boldoggá avatását: 
Kőrösy (Crisinus) Márk esztergomi kanonok, 
Pongrácz István és Grodecz Menyhért jézustársa
sági atyák a boldoggá avatottak, kik mindhárman 
az any ászén tégy ház iránt való hűségüket rendít
hetetlenül megőrizték és vérüket ontották szent 
hitökért.

Vértanuságuk abba az időbe esik, mikor 
hazánkban a katholikus ügy és a reformáció élet
halálharcát vívta. 1618-ban kiütött a harminc 
éves háború, melyben —mint tudjuk—Bethlen Gá
bor erdélyi fejedelem, mint a protestánsok védel

mezője, 1621-ig vezető szerepet vitt Szereplésé
nek főpontja a  Felvidék elfoglalása volt s a  há
rom kassai vértanú ez alatt a  hadművelet alatt 
nyerte el a vértanúság hervadhatlan pál
máját. Az erdélyi fejedelem kimondott célja a 
német hadak garázdálkodásának meggátlása lett 
volna, de ez a cél csakhamar háttérbe szorult s 
a  protestánsok védelme s a  katholikusok lehető 
elnyomása lett az igazi cél. A katholikus Egyház 
igen sokat szenvedett ebben az időben: templo
mait elszedték, fölgyujtogatták, vagy lerombolták, 
az Egyház vagyona a protestáns urak kezébe 
került, a  hívek pedig végtelen zaklatásoknak és 
kíméletlen üldözéseknek voltak kitéve. A fölkelő 
protestánsok azonban legelkeseredettebb dühhel a 
katholikus papok ellen fordultak. Mérhetetlen 
szenvedéseknek és meggyaláztatásoknak voltak 
kitéve az Anyaszentegyház e bátor fiai, s mint 
hiteles történeti adatok bizonyítják, igen sokan 
kiérdemelték soraikból példás állhatatosságukkal 
a vértanuság pálmáját.

A névleg ismert és névtelen vértanuk sorá
ból különösen kiválik a három kassai vértanú, 
kiknek boldoggáavatási pőre most fejeződött be. 
Bethlen Gábor hű embere, Rákóczy György Kas
sát hatalmába kerítette. Ezzel gyászos idők kö
vetkeztek Kassa város katholikus hívőire. félni 
lehetett, hogy az örökös üldözésnek és zaklatás
nak kitett város meg fog inogni hitében. Kőrösy 
Márton esztergomi kanonok maga mellé véve hű 
társait, Pongrácz Istvánt és Grodecz Menyhértet, 
elhatározta, hogy a kassai hívők bátorítására és 
vigasztalására fölajánlja munkáját, ha kell életet 
is. Sok szenvedés és veszedelem közt hatoltak 
Kassáig, hol szereplésük a  fölkelőknek hamar 
szemet szúrt s nem tellett bele sok idő, kész 
volt a terv láb alól való eltételükre. Fölszólítot
ták őket, tagadják meg hitüket. A bátor férfiak 
megvetéssel utasították vissza a fölszólilást. Ekkor 
bezárták őket lakásukba, s megtiltották, hogy 
onnét kilépjenek. A házat még erős őrséggel is 
megrakták, nehogy valaki érintkezhessék velők, 
vagy étellel-itallal lássa el őket. Az igy éhhalálra 
ítélt hőslelkü férfiak négy napig teljes megadás-

mely célból bennünket uttalan utakon, hegyes, 
vadon vidéken keresztül egy bosnyák vezetése 
mellett vezényeltek. Ki katona volt — s ki a 
katonai évkönyvekkel ismerős, az tudja, mit tesz 
oldalvédnek lenni, legkivált olyan görbe országban, 
mint Bosnia. — A katona kitartó képessége itt 
igazán próbára van téve azért, mert ut nélkül, 
többször a vad — előbb soha ember nem látta
— sürü bozótokat szuronnyal szétvagdalni, hogy 
egy kis rés legyen; kerítéseken keresztül mászva 
haladni, melyen, midőn átbukfenceztél, akkor meg 
lábalj keresztül az utadba eső posványon, h u h ! 
még a hátam is borsódzik ezen visszaemlékezé
sekre ! Ezen fárasztó menethez, hogy még teljesebb 
legyen, hozzájárult az iszonyú hőség. Szomjúságtól 
kínozva, neki feküdtünk a talált pocsolyáknak, 
vagy pedig apró kökény szilvával és vad szőllővcl 
iparkodtunk szomjunkat elűzni. Embereink — a 
vad, ember nem járta hegyek között egyre-másra 
maradoztak el, jóllehet az ellenség közelségét jelez
ték. Láttam, amint egy jó barátom majd lerogyva a 
szokatlan nehéz menet súlya alatt, borjúját, elvágva 
annak szijjait, elhajította magától, mindenestől, 
mig a másik meg csizmáit dobta el magától, hogy 
tudjon velünk jönni. Sulyoi helyzetünkben, mint 
oázis a pusztán tűnt, fel egy szilvás. Csak az 
életfentartás ösztöne magyarázhatja meg ama 
nekivadult pusztítást, mit a szilvásban elkövettünk.
— Oltotta szomjunkat, s másrészt egy kis erőt 
is merítettünk a jó gyümölcsből.

Már távolról látszottak Grauesac toruk 
város mecsetjei — nagy hegyen emelt várával. 
Napnyugotra az oldalvédre kirendelt két század 
bevonult a város egyik mellékutcáján, hol a 
lakosság fehér kendőket lobogtatva frissitőkkel 
jött felénk. Beljebb hatolva a városba, itt minden 
kihalt volt. Ünnepélyes csendben haladtunk az

utcákon, figyelve a lakházak ablakaira, fegyvere
inket íőkészen tartva a netáni megtámadásokra. 
— Egyes házakban néha-néha gyanús alakok 
mutatkoztak, hová bakáink közül lövöldöztek.

Egyszerre megdőrren az ágyú. fejünk felett 
zúgva dörg a kilőtt ágyúgolyó, közben meg a 
kis puska sikolt bele, sivitó zúgást hagyva a 
kirepült golyó. Ámbár el voltunk csigázva a 
fáradságos meneteléstől s alig támolyogtunk előre, 
de az ágyú és puska zenéjét hallva közvetlen a 
fejünk felett, azt sem tudva, honnét és kitől jön, 
pillanatra megdöbbentett bennünket. De csak egy 
pillanatig tartott e változás, mintha minden egyes 
katonát kicseréltek volna, lábait sebesebb moz
gásba hozta s az izgatottság ült ki az arezokra 
s a szem egy eddig nem ismert szokatlan tüztől 
ragyogott. Gyorsan kimentünk a mély utczából, 
hogy magunkat tájékozhassuk, mert a fősereg 
niiveleteiről tudomásunk nem volt, legalább ne
künk „misera plebs“-nek nem. Felérve egy dóm
ra, innét szép panoráma tárult elénk. A város 
egyik oldalát környező dombsorok seregünk által 
megszállva s csatárlánczba oszolva a hegyek felé 
menekülő fölkelők csoportját üdvözli sortüzekkel, 
mi közben az Uchatius-ütegek tüzes gombóczai 
csapnak közéjük. -

Majd elnémult a harczi zaj, melynek mi 
csak távolról voltunk szemlélői. A várat a fel
kelők otthagyták, melybe azonnal egy pár század 
katonaság helyeztetett, mi pedig az izgalmas nap 
után, melyben bőrünk meglehetős koczkán voit, 
késő estve a várost körülvevő hegyeken táborba 
szálltunk, küldvén reánk az ég áldását eső képé
ben úgy, hogy a bekövetkezett éjjel majd meg
fagytunk.

Gradasactől 10 napi menet után Dolni- 
Tuzla, majd innét a Drina partján fekvő s felleg

várral ellenátott Zwornik nevű város, mint keleti 
Bosznia legfontosabb pontja alá értünk, mivel 
feladatunkat be is fejeztük, az ellenség a nagy 
erő láttára majdnem harcz nélkül adván meg 
magát, Szerbiába szökött. A legnagyobb esőzés 
és éhség volt egész boszniai expediónkban hű 
szövetségesünk.

Minél beljebb hatoltunk Boszniába, annál 
több akadálylyal kellett a szegény, agyoncsigá- 
zott bakának küzdenie! A keskeny hegyi utak 
bedöntögetett százados tölgyekkel voltak előlünk 
elzárva, a  hidak rendesen felszedve, úgy, hogy 
az előre küldött utászainknak ugyancsak akadt 
tennivalójuk. Ez volt főoka annak, hogy' az élel
mezési vonatok igen gyakran 3—4 nap múlva 
értek el bennünket, addig kenyér — mi a fő 
czikk — nem volt s e nélkül a  hús sem Ízlett. 
Napokon át tengettük magunkát a  tölgyes erdők
ben szedett makkal, az itt-ott talált gy'ümöcscsel.

Bosznia látképe igen szép panoráma, meg
kapó részletekkel. Előttünk terül köröskörül a 
megszámlálhatlan hegytömegek óriási csoportozata 
ős erdőivel. Elszórt tanyák itt-ott, honnét a házak te
tejéről, a szénakazlaktól messziről tegíntget ben
nünket egy turbános fő. A mint közelítesz, nem 
szalad el előled, sőt a legnagyobb készséggel 
hozza neked a  „vodut“ (viz) a  „jabukát" (alma) 
s kínál jó ízű dohányávaL Erős, szálas, izmos 
nép, mind meg annyi typikus alakja fajának.

Bosnyákok és törökök vegyesen laknak 
mindenütt Habár a  két nemzet örökösen ellen
tétben volt is egymással, de most találkozott egy 
közös érzelemben, a  haza megvédésében!
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

sál tűrték a sorsukat, végre az 1619. év Kis
asszony napja vigíliájára virradó éjjel, tehát a  
szeptember hó 6. és 7-ik közti éjjelen a  fölkelők 
türelme elfogyott. Éjféltájt rátörtek a bátor hit
vallókra. Először Pongrácz Istvánt érték; ezt 
lándzsával mellbeszúrták s mikor egv kissé ma
gához tért, foldrevágták, ruháit letépték, kezeit 
összekötve fölakasztották, fáklyákat tartottak ol
dalához s mindaddig égették, mig csak belső ré
szei egészen ki nem látszottak. Azután levagdal
ták tagjait, össze-vissza rugdalták, fejére egy szij- 
jat kötöttek és úgy összeszoritották, hogy szemei 
kis híján kifolytak. De még mindez nem volt elég, 
megragadták és vonszolták a szerencsétlen em
bert s mivel még mindig volt benne élet, két 
súlyos sebet ütöttek a  fején. A véres munkába 
egész belefáradtak a hóhérok s abban a hitben, 
hogy már meghalt, a közellevő csatornába dob
ták. Itt a szegén}' áldozat még teljes 20 óráig élt 
egy a halálnál is borzasztóbb életet, mi több, 
szenvedéseit oly nagy megadással és erősséggel 
tűrte, hogy az arra járókat még itt is buzdította, 
hogy a hit megvallásában legyenek állhatatosak. 
Kőrösy Márkot és Grodecz Menyhértet szintén 
ekkép végezték ki, azzal a különbséggel, hogy 
utóbbiakat lefejezték, de holttesteiket szintén a 
csatornába dobták.

A hajmeresztő barbársággal kivégzett vér
tanuk holttestét Bethlen Gábortól Pálffy Zsófiának 
sikerült megnyernie s nem sokkal később már 
általános tisztelet tárgyai lettek. Jelenleg az Or- 
solya-szűzek nagyszombati zárdatemplomában 
őrizik vallásos kegyelettel a dicső vértanuk re- 
liquiáit. A szentté avatási pörükben 1868. febr. 20. 
IX. Pius pápa rendelte el a vizsgálatot Teljes 
negyvenöt esztendeig húzódott tehát a por és 
végre negyvenöt évi szorgalmas, körültekintő vizs
gálat meggyőzte a kutatással megbízottakat a 
vértanuság teljes hitelességéről, és végül a bibor- 
nokoknak múlt évi junius 16-iki titkos gyűlésén 
sikerült az advocatus diaboli ulolsó támadásait 
is visszaverni s a csalhatatlan Anyaszentegyház 
martyrjai megszámlálhatlan seregébe besorozott 
újra hármat, magyar hazánk három dicső fiát.

Őszentsége X. Pius pápa Háromkirályok 
napját szemelte ki arra a célra, hogy az öröm
hírt magyar katholikus alattvalóival tudassa. A 
Vatikán Sala Cleinentina nevű pompás termében 
történt a kihirdetés, d. e. 11 órakor a Jézustár
saság képviselői, az esztergomi egyházmegye kül
döttjének Kohl Medárd dr. püspöknek, az osztrák
magyar nagykövetség tagjainak, továbbá számos 
főpap, és világi előkelőségnek, a római német
magyar Kollégium magyar növendékeinek jelen
létében. A jelenvoltak számát növeltek még a 
franczia nemzet képviseletében megjelentek, mi
velhogy' a franciákat is a mienkéhez hasonló 
szerencse érte. A három magyar vértanú bol
doggá avatása után a francia nemzet dicső 
leányának Jean d’ Arc-nak, az orleansi szűznek 
boldoggá avatása következett.

Az aktust egy rövid tanácskozás előzte 
meg, melyben ü  Szentsége elfogadta a bibornok 
kollégium emlitett 1903. junius 13-iki döntését. A 
tanácskozás befejezte után megjelent a Sala Cle- 
mentinában s a szertartások Kongregációjának 
titkára Panici D. felolvasta előbb a magyar vér
tanuk, azután á  francia Jean d’ Arc boldoggá- 
avatási decretumát. A felolvasás után Kohl püs
pök hatalmas, velős latin beszédben tette le Ő 
Szentsége lábai elé a magyar katholikusok hódo
latát azért a nagy kitüntetésért, melyben bennün
ket részesített, mikor hazánkfiai sorából egyszerre 
hármat a boldogok sorába iktatott.

Ő Szentsége hatalmas beszéddel felelt. Fel

szólította a  hű magyar népei, örvendjen uj pat
ro n ja in ak  épüljön e dicső vértanuk életén és 
erősödjék példájukon. E három vértanú boldoggá 
avatása nem véletlen folytán történt épen most, 
hanem az isteni Gondviselés bölcs intézkedéséből. 
Valóban ezek a vértanuk igazi férfiak voltak, 
zivataros, vészes időben éltek, de megállották 
helyöket utolsó lehelteiig, példát adva minden 
magyar katholikusnak, hogy mint kell sz. Péter 
örökké megdönthetetlen sziklájához híven, hitéért, 
ha Isten úgy akarja, éle ét is habozás nélkül föl
áldoznia. Mindenütt hangzik most az aggódó szó, 
hogy az Anyaszentegyház zivataros időket él s 
ha megfigyeljük az idők folyását, alá kell írnunk 
ezt az aggódó mondást Az a kötelesség folyik 
azonban az Egyház szomorú helyzetéből, hogy 
vonjuk le belőle a tanulságokat és e tanulságo
kat alkalmazzuk tetteinkre, vág}- más szóval: le
gyünk igazán a tett emberei.

Ezért állít az Egyház elénk ilyen példákat: 
Kőrösy Márkokat, Pongrácz Istvánokat és Gro
decz Menyhérteket, hogy mi is legyünk igazi fér
fiak, kik tudnak meggyőződésükért igazán élni s 
ha kell halni is, hogy pályánk végén elmondhas
suk : 'bonum certamen certavi, cursum consum- 
mavi, fidem servavi, propterea parata est mihi 
corona iustitiae.

A római Szentszék ebben a hol doggáaválási 
pörben is fényes tanúságot tett hazánk iránt való i 
kitüntető szeretetéről. Negyvenöt esztendeig sza
kadatlanul vizsgálta három hazánkfia vértanusá- 
gának esetét; szükséges volt a szinte bámulatos 
lelkiismeretesség, hiszen a csalhatatlan Anya
szentegyház Ítéletének kellett alapul szolgálnia. 
Rendkívül fáradságba került az összes adatok 
lelkiismeretes felkutatása, összevetése és megbirá- 
lása, mivel egyrészt az akták óriási halmazt tesz
nek ki, másrészt meg a hazánkbeli viszonyok, 
hazánk történetének alapos ismeretét föltételezik, 
meg azután oly szétszórtak mind ez adatok, hogy 
valóban nem csoda, hogy a vizsgálat ennyi ideig 
húzódott De nemcsak ezért a fáradhatatlan vizs
gálatért kell mél}' hálát éreznünk a romai Szent
szék iránt, hanem különösen a vizsgálat eredmé
nyéért: t. i. hogy édes magyar hazánk ügye s 
magyar népünk pártfogóiul egyszerre három uj 
égi patronust ajándékozott nekünk, kikre min
denkor igazi önérzetes büszkeséggel tekinthetünk, 
s főkép kiknek élete és halála példaként lebeghet 
mindig előttünk.

Még egy igen figyelemre méltó körülmény 
a január 0-ikai boldoggáavatásban : Ő Szentsége 
X. Píus pápa uralkodása alatt ez volt az első 
boldoggáavatás. Az elsők tehát, kiket ö  Szentsége 
boldogoknak jelentett ki, magyarok voltak. Méltó 
önérzettel kell minden igaz magyar szívnek el
telnie Ő Szentsége hozzánk való szeleteiének e 
kedves megnyilatkozása hallatára. De nemcsak a 
nemes büszkeségnek, önérzetnek kell lelkünket 
eltültenic, hanem különösen a római Szentszék 
iránt való odaadó, őszinte, önleláldozó hűség ér
zelmének is. Igen, annak az érzelemnek, melyet 
az ékesszavu Kohl püspök szép beszéde vegén 
lelkesült hangon Így tolmácsolt ü  Szentsége előtt: 
„Erős, sziklaszilárd a mi elhatározásunk, hogy a 
római Szentszékért életünket és vérünket készek 
vagyunk föláldozni, s hogy a Szentszék iránt 
való hűségünkből soha jottányit sem engedünk.”

Tisztelettel kérjük előfizetőinket, hogy 
az évnegyed elején előfizetéseiket esetleg 
hátralékaikat beküldeni kegyeskedjenek.

Ú J D O N S Á G O K .

— A  nöegylet közgyűlése. A „Szék— .....
jótékony nöegylet” évi szokásos közgyűlését 
Szőgyény Mariái Júlia védnöknő elnöklete alatt 
a tagok szép számú részvételével tartotta meg. 
Szögyáiy M. Júlia védnöknő üdvözölvén a meg
jelenteket, az elnöki jelentés olvastatott fel, mely
ből kiemeljük, hogy- a  székesfejérvári jó t nő
egylet 1903. évben 152 rendes segélyre felvett 
szegény között 4119 koronát, rögtöni segélyre 
,2ö87 koronát összesen 6706 koronát osztott ki, 
6U szegén} iskolás gyermek téli ruházattal látta
tott el, melynek költségeire 20G korona 98 fillér 
fordittatolt Az egylet által fenntartott „Erzsébet 
népkonyhádban 1902. december I5-től 1903. évi 
március 15-ig naponkint 50 szegény ingyen élel
met kapón, melynek költségeire 1654 korona 93 
fillér fordulaton, a melegedő szobára kiadott 
380 korona 74 fillérrel együtt. Az elnöki jelentés 
után Reé Istvánná pénztámok által szerkesztett 
pénztári kimutatás olvastatván fel, mely hű képét 
nyújtja az egylet bevételei és kiadásainak. Végül 
Szőgyény M. Júlia védnöknő a nála megszokott 
ékesszólássai emlékezett meg az egylet vezetői 
és választmányáról, legmélyebb sajnálatának adott 
kifejezést, hogy Gebhard Bódog, ki a jót. nő
egylet titkári teendőit 22 éven át példás szorga
lom, lelkesedő szívvel és ritka tapintattal végezte 
— titkári állásától megvált. Hálás szívvel mon
dott köszönetét az egylet jótevőinek, első sorban 
a városunk falai között lakó Liechtenstein Ala- 
josné szül. Erzsébet főhercegnőnek, a városi tör
vényhatóságnak, a sajtónak, szóval városunk és 
megyénk összes közönségének.

— Köszönetnyilvánítás. A nagys. és főtiszt, 
székesfehérvári Káptalan által a gyúrói r. k. temp
lomnak újévre kegyesen ajándékozott értékes szép 
uj harangért ez utón is leghálásabb köszönetét 
nyilvánítja, a hitközség nevében ennek képviselete.

— Müestély táncmulatsággal. A fejérmegyei
és székesfehérvári kiskereskedők f. hó 30-án tánc
mulatságot rendeznek, melyet műestély előz meg 
a következő programmal:

1. ai „Kntlckezé*." — l'iipper-töl.
b; „Oiansuu tnstc." •- Csajkovszky. 
ci .Dal" — Kuhcnsleiu-Fopper.

Gordonkán. Előadja: Szerencsi Ede ur.
Z. a> „Magyarok istene" - Erkel Ferenc.

Fi „Ária a Varázsluvnlálnil." Mozart, 
ai „Ékszer aria- - Faustból.
Iii Ana, a Szevillai borhelyből. Énekli: I*. Cosina 

Estclla unió.
■1. ai „l.ainozmori Eucia" llonizetli.

bi „Mikor megyek az oltárhoz" Ábrányi. 
c> „Túl a Dunán." ■- Kérv Gyulától. Énekli: Ncy 

Dávid a m. k. operaliáz mcsterdalnoka.
á. al Népdalok.

hí „l.ysystlita" ez Operából Énekli : Sebők Ada k.a.
li. ai tersek : Előadja Vámos Hugó, az országos 

színművészeti ak. növendéke.
— Halálozás. Hesz József helybeli lakost 

súlyos csapás érte : Júlia leánya hosszas szen
vedés s a haldoklók szentségének ájtatos felvé
tele után e hó ló-én d. u. 3 órakor meghalt Az 
elhunyt temetése holnap d. u. fél 3 órakor lesz 
a Selyem u. 46. sz. gyászházból. Szülein s test
vérein kívül kiterjedt rokonság gyászolja.

— Hol nincs zsidó ? Az „Egyenlőség” czimü 
zsidó lap szerint az ország 12.377 politikai községe 
közül 2U 19-ben nincs zsidó. A huszonhat tör
vényhatósági vármegyének minden községében 
van zsidó lakos. Ez a hét megye: Esztergom, 
Jásznagykunszolnok, Borsód, Ung, Hajdú, Sza
bolcs és Cgocsa. Az a vármegye, a melynek 
legtöbb községében nem lehet zsidói találni: 
Vasmegye, mert ebben a zsidómentés községek 
száma 265-re rúg. Uiána Hunyadmegye követ
kezik 234 zsidómentes községgel. Harmadik he
lyen Zalamegyét találjuk, a hol 146 községben 
nem él izraelita. Ezekkel azután ki is merítettük 
ama megyék számát, a melyekben száz zsidó
mentés község található. Ha most már azokat 
a megyéket nézzük, a melyekben csak egy köz
ség van zsidó lakos nélkül, akkor Csongrád, 
Békés, Szilágy és Csanád megyékre bukkanunk. 
A többiekben a zsidómentes községek száma 
2—56 között váltakozik. Megjegyzi végül a  sta
tisztikus, hogy Európának egyetlen más orszá
gában sem lakik a zsídóhilüeknek olyan arány
száma a vidéken, mint épen Magyarországban.
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—  Furcsa helyzet. Maron József szaböiparos 
hosszas huza-vona után miniszteri döntéssel el
nyerte a városi rendőr- és szolgaszememélyzet 
ruházatának készitéséf. Mivel azonban Maron 
már élemedett kom embér, ily nagy munkára 
műhelye sincs felszererelve, de inég azért is, 
mert segédmunkásai már évék óta nincsenek: 
szerződést kötött a Kossuth-utcai Rosenthál-féle 
egyenruházati céggel s az összes szükséglétét 
megrendelte. A most jelzett cég el is foggdta a 
vállalatot s a város részére szállítandó ruhákat 
a budapesti főműhelyben készítteti el. Bervéiler 
János, mint az ipartestület szabó-szakosztályának 
elnöke a helyi iparnak védelmére kelt s írásbeli 
panaszt tett a polgármesternél, kérvén az ügv 
tüzetes megvizsgálását. A vizsgálatot Reé főkapi
tány ejtette meg s a panasziratban foglaltak bei- 
gazolást nyertek. A polgármestnr, illetve a  tanács 
legközelebbi ülésén foglalkozik az ügygyei.

Az esettel mindenesetre érdemes foglalkozni 
Tény az, hogy Maron József elnyerte a vállala
tot. Ajánlatot csak helybeli iparos adhatott be, 
kétségtelen tehát, hogy a szükséges ruhákat csak 
helybeli műhelyben készíthetik annál is inkább, 
mert a gazdasági tanácsos kötelezve van a ru
hák készítését időnként ellenőrizni, r ezt pedig 
budapesti műhelyben nem teheti. Érdekes az 
is, hogy Maron József már megkötötte a Ro- 
senthal-féle céggel a szerződést, habár közte 
és a törvényhatóság között a szerződés meg 
nem köttetett. Sürgős intézkedésre van szük
ség, mert például a január 1-je óta alkalmazott 
(i új rendőr még most sem teljesíthet szolgálatot 
ruha hiánya miatt. De már a régi rendőrlegény
ségnek is meg kellett volna kapni a ruháit, pedig 
mostanában nem igen számíthatnak rá. Most még 
csak arra akarjuk felhívni a figyelmet, hogy az 
ajánlat szerint a ruházat anyaga kizárólag hazai 
ipar terméke lehet. Hogy ellenőrzi ezt a hatóság 
Budapesten ?

—  Meghívó. A székesfehérvári tóvárosi kath. 
fiók-kör folyó évi január 20-án saját helyiségében 
(Háry-féle vendéglő) könyvtára javára zártkörű 
táncmulatságot rendez. Belépti-dij: személyenkint 
40 fillér. Felülfizstések köszönettel fogadtatnak és 
hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete este 7 órakor.

—  Egyesületi élet. A kereskedő ifjak egye
sülete helyes utón halad, mikor szakelőadásokkal, 
illetve ismeretterjesztő felolvasásokkal igyekszik 
kulturcéljait szolgáin'. Február 1-én este 8 órakor 
dr. Faludi Miksa, a kereskedelmi akadémia igaz
gatója tart felolvasást s aztán hetenként kétszer 
dr. Schlammadinger Jenő ügyvéd, az egyesület 
elnöke tart szabad előadást. — Ajánlatos, hogy 
minél számosabban hallgassák ezen előadásokat, 
melyek épen kereskedelmi dolgokban vannak hi
vatva oktatni s nevelni.

—  Betörő egy postahivatalba. A bicskei 
postahivatalba a múlt éjszaka betörők jártak. Az 
ajtót tolvajkulcscsal nyitották ki, felfeszitették az 
íróasztal fiókját, amelyből hetvenkilenc korona 
értékű levélbélyegeket loptak el. A bicskei csen
dőrség nyomozza a betörőket, akik valószínűleg 
Budapestre szöktek.

—  Független Újság. A Gazdasági Egyesületek 
Országos Szövetségének népies közlönye a Függet
len Újság a folyó évben lép tizedik évfolyamába. 
Bátran lehet mondani, hogy ma már a legked
veltebb képes lapok egyike ; sikerének titka abban 
rejlik, hogy mindenkor az ország lakosságának 
legnagyobb zömét alkotó földmivelöknek és kisi
parosoknak jóvoltáért küzdött. Cikkeit a leghiva- 
totabb tollú irók írják. Gazdasági rovatában az 
okszerű gazdálkodáshoz nyújt tanácsokat. Szövet
kezeti rovata a szövetkezeti eszmék térhódításának 
tükre. Állandóan közöl egy-egy kitűnő regényt. 
Karácsonyi ajándékul minden előfizetőjének díszes 
kiállítású vaskos könyvet: a Szövetkezeti és Gaz
dasági Évkönyvet adja. Ezen előnyei dacára a 
Független, Újság a lehető legolcsóbb. Előfizetési ára: 
egy évre 6 kor. félévre 3 kor. negyedévre 1 kör. 
50 f. Előfizetési pénzek a „Független Újság" kiadó
hivatalába {Budapest IX . Üllői ut 25.) küldendők.

—  Mit árusíthat a hentes ? Egy konkrét 
esete kapcsolátbán a kereskedelmi miniszter 
kimondotta, hogy a hentes sajtot, gyümölcsöt és 
csemegét’nem! árulhat. Ha árusítani kíván, arra 
külön iparigazolványt kell váltani.

FEJÉRMEGYEU NAPLÓ.

— Nem isnMsrte a szesz e i t p .  Győri Tetéz 
sárbogárdi" illetőségű cselédleány' Jámbor Mihály 
Kossuth utcai kávéházában teljesítette a dézsa 
körüli teendőket. Sokszor elnézcgette a tükrös 
Kassza különféle színű italait, elhallgatta a cigány 
muzsikáját és végül megirigyelte azok sorsát, 
akik egy-egy éjszakát virrasztanak át ital mellett, 
nóta mellett; Mulatni vágyott, de hiába, nem volt 
alkalom. Végre mégis vágyait legalább részben 
kielégítette. Tegnap délután a pincében volt el
foglalva a különféle italok töltögetésével. Megkós
tolta az édeset, az erőset is; itt-ott nagyobbat hörr 
pintett a jobbik fajtából, mignem teljesen elázott. 
Egy kissé nehezen ment a kijózanodás, sőt már 
8 óra felé rosszul lett a leány, orvosi segélyre 
szorult. Dr. Bierbauer Viktor főorvos Fűrész 
ügyeletes rendőrbiztossal jelent meg a helyszínén 
s miután konstatálta, hogy alkoholmérgezés esete 
forog fenn, a mentők a Szent György kórházba 
szállították a leányt. Komoly veszedelem nem 
forog fenn.

—  Talált Óra. Csurgai Sándomé seregélyesi 
lakos a Dinnye-utcában egy női ezüst órát talált. 
Igazolt tulajdonosa a rendőrségnél átveheti.

— Farsang. A Felmayer-gyár hivatalnokai 
és szakmunkásai 1904. február 6-án (szombaton) 
a Tóvárosi Olvasókör termeiben társasvacsorával 
egybekötött zártkörű táncestélyt rendeznek. A 
társasvacsora kezdete este fél 9 órakor. Egy te
ríték ára 1 k. 40 f. Jegyek válthatók a Felmayer 
irodában és a bál estéjén a pénztárnál. Személy
jegy 2 k., családjegy 5 k.

— A  Kereskedelmi csarnok felkéri tagjait, 
hogy a kik az egyesülethez tartoznak, az össze
tartás és korszellem ápolására mind sűrűbben 
látogassák a társulat helyiségeit, amelyek ezentúl 
a választmány határozata folytán, naponként 1 
órától, egész délután és este nyitva tartatnak. A 
választmány gondoskodni óhajt a meglevő ké
nyelmi és szórakozási eszközök tökéletesítéséről 
és szaporításáról, hogy ily formán helyiségeink a 
L tagoknak — esténkint esetleg családtagjaiknak 
is — minél kellemesebb gyülhelyévé váljék.

— A  polgári dalkör február hó 14-én hang
versennyel egybekötött táncmulatságot rendez 
Latzkovits Béla Büdai-uti tágas, szép termeiben. 
A mulatság előreláthatólag fényesen sikerül.

— A  fegyverre vigyázni kell. Pitmann József 
nádasdladányi kőmives segéd Abán dolgozott s 
egy barátjának a meggondatlansága könnyen az 
életében kerülhet. Kovács József abai lakos f. hó 
14-én fegyverrel közelített hozzá s tréfálódni 
kezdett. A tréfának nagyon komoly következménye 
lett. Kovács kezében eldördült a fegyvér s Pitmann 
eszméletlenül esett össze. Súlyos lősebével beszál
lították Székesfehérvárra s a Szent György kór
házban vették ápolás alá.

— A  Vízivárosban építendő templom javára 
Kerbler Mátyás ur 10. sz. gyüjtőivén a követ
kezők adakoztak:

Kerbler Mátyás 10 k., Mekis Ferencné, Balog Miklós 
20—20 f., Merson Simon 40 {., N. N. 10 f., M. J. 20 f., 
Balü József 30 f., Juhász Péter 50 f., Keller Gyula 40 f., 
Tóth Gézáné 2 k., Koch 70 f., Juhacsek Pál, N. N., 20—20 
f., Magyaródi József 1 k., Magyaródi István, Petrás Imréné 
40— 10 {., Hesky Imrcnc, Farkas Antalné 1 — 1 k., M. J., 
özv. Mirtné, 40 {., Hajós Fanni 4 k., Szabó Károiy 10 k., 
N. N., 1 k., Bemáth Pál 2 k., N. N., Horgosi Fer.-né 20—20 
f., Németit József, Horváth Imre 40—40 f., Kiss Istvánná, 
Bátky Endréné, Heizer Ferenc, Scliinder Lipót, Schlasser, Ko
vács Imre, Král Józsefné, Kukubergcr György, Palkovics 
Imre, ifj. Hantosi Kiss Mihály, Kolb Ferenc, Sziber Sándorné, 
Sütő János, Horváth István, Baucr Károly, Szabó Istvánné, 
Tóth Mihály, Schwarcz, Káraik Ferencné, Sohár Béla, Gás
pár Károlyné, Balassa Sándor, Szitter János, id. Túri Antal, 
Túri Endréné, Sier Gyuláné, K. I., Pálfy János, Bertelot 
Gyula, Bokor Lajos, özv. Wetzl Jánosáé, N. N., 1—1 k., 
Olvashatlan név 80 f., Villers Károlyné, Sándi Károly, Bra- 
zsil Mária, Paulini János, Mandl Jakabné, Bakos Ferencné, 
Pohl Ferenc, Veschitz Ottó, Körösi Gyuláné, Brozmann Já
nos 40—40 f., Viniczai, Langmár Gáspárné, Beke István, 
Schafitl László, Hollenzemé, Kovács József, N. N. 20—20 
f., Gotfried Dávid, Hantosi Kis Mihály, Faragó János, Kégli 
Lászlóné, Schlammadinger Alajosné, Latzkovics Béláné, Dám 
Antal, Spitkóné, Emhecht József, Leéb Ferencné 2—2 k., St. 
Imre 1.20 k., Tóth Anna 46 f., Téglás András 10 {., özv. 
Bárdosi Imréné 5 k., Szemlér Imréné 80 f., Kirchperger Klára 
60 f., Rötting Cecil, H. F. N. N. 60—60 f., Mayer Ferenc 
3 k., T. Nagy József 3 k.

Noficzer István ur 14. számú gyüjőivén a 
következők adakoztak:

Frösclit György 6 k., Fröschl Györgyné 4 k., Héritz 
Ferenc és neje 4  k., Majzer Pál 2 k., Knittelhoffer József 20 
f., Pálfy Lajos 1 k., özv. Kern Petemé 6 k., özv. Molnár 
Józsefné, Shclőgl Teréz 2—2 k., özv. Hádcn Ignácné, Gróf 
József, özv. Einhira Jánosné, Kasó József 1—1 k., Lint 
István 20 f., Hegedűs Mikáli- 30 f-, Füri István 40 f., Cser- 
venka József 1 l ,  Steinherz L-né 20 f., Pintér Józsefné 10 
f.. Noficzer Károlyné, Aschenbrenner István 1—1 k., Sándo- 
rovits György 20 f.. Szenzenstein János 1 k.. Fiái Józsefné 
40 f., Krebsz Fülöp 20 f., Tóth Imréné 40 f., Rasinger Fér. 
2 k., Kulcsár András, ilj. Almásy Ferenc 1—1 k., Noficzer 
István 5 k., Singer Miksa 30 f., Medgyesi Józsefné 2 k.

Polgármesteri hivatalban letett I. számú 
gyűjtő ivén adakoztak:

Trummer Sándor 20 k., Bauer Antal 5 1;., Fűrész Jó
zsef és neje 10 k., Gremsperger István 500 k., Nyiirai Fe
renc 10 k.

Knittelhoffer Fereno ur 5 számú gyüjő ivén 
adakoztak:

Knittelhoffer Ferenc nyugdíjas 10 k., Steimetz Viktor 
2 k., Varga József 3 k., Farkas Ignác 40 f., Varga János 2 
k., Kovács József 40 f., Biró József 50 f., Noficzer Ferenc 
60 f., özv. Noficer Györgyné 60 f., özv. Langmár Istvánné 
40 f., Pfll Ferenc 1 k., Frösclil József 1 kor. özv. Juth Mi- 
hályné 1 k., Boiy József 2 k., Virágh Ignác 2 k., Polczer 
Ignác 10 k., özv. Dobrovics Istvánné 1 k., Húfnagl György 
2 k., Oláh Péter 1 k., Schletl Ferenc 5 k., Kovács István 
50 f., Mertz József 10 k., Pollerman Pál 1 kor. Kő János 
5 k., Kő Jánosné 5 k., Kő Andor 2 k., Kő Mária 2 k., He
gyes István, barunner József 1—1 k., Németh Mihály 5 k.. 
Hideg Józsefné 1 k., First lgnácne 50 f., Ujtz József 40 í., 
Kovács Ferencné 1 k., Horváth Xlihályné 2 k., Pinke János 
1 k., Majer János 4 k., ifj. Majer János 1 k., özv. Khaud 
Józsefné, Máté Imre 1—1 k., Lerf Ignác 2 k., Zsapka Mi
hály 10 k., Lics József 20 f., özv. Pischer Mihályné 10 k., 
Jakobct Fodor 2 k., özv. Hufnagel Gzörgyné 10 k., Hufna- 
gel István 2 k., id. L'ming Antal és n<jc 5 k., Kováts Ist
vánné 1 k., Pinke Istvánné 40 f., Varga István 20 k., Fischer 
György 1 k., Kuti Fülöp 3 k., Kuti Benedek 2 k., Barna Fe
renc 1 k., Miklovicli István 2 k., Mattesz Miháiy 3 kor. 
Szenzenstein János 20 k.

— Büntetés elől a halálba, l.ovasberénybő) 
írják a következőket. Nasi Szili István helybeli 
65 éves gazdaember f. hó 14-én este 6 óra táj
ban Éva leányához férjezett Gulyás Istvánnéhoz 
ment s először vacsorát, majd éjjeli szállást kért. 
A fiatal asszonyka készséggel szolgálta ki atyját 
s az istállóban készített nyugvó helyet, mert aty
jával, aki a tavaszzal rálőtt, egy szobában aludni 
nem mert. Szili ezért haragra lobbant s lányára lőtt. 
Az első lövést még három követte s mikor az 
ugyanott lakó Szomor János kiszaladt az ud
varra, Szili ezt is célba vette, de nem talált. Szili 
a leányát sem találta, bár annyira közvetlen kö
zelről lőtt, rá, hogy a menyecske arcát érte a 
puskapor füstje. A történtek után rettegés fogta 
el az agg merénylőt, a kerteken át a szöllejébe 
szaladt, s ott felakasztotta magát. A csendőrök 
bár gyorsan utána siettek, még meleg de élette
len tetemet találtak.

—  Iskolában. Tanító: Mikor kell az almát 
a fáról leszedni.

Fiuk: Ha a kutya nincs bent a kertben.

— Mondj egy egyszerű mondatot!
— A csizma fényes.
— Bővitsd k i!
— A csizmában sámfa van.
— Tolvaj asszony. Elek Lajos csőszi lakos 

kocsijáról, mely Héjj Ferenc vendéglős udvarán 
állt, egy 7 korona értékű posztó eltűnt. A posztót 
csakhamar megtalálták özv. Bán Istvánné helybeli 
lakosnál, kinél Sulyok János rendőrbiztos foga
natosította a házkutatást. Bánné tagadja, hogy a 
posztót ő lopta s igazolására csak annyit hoz fel, 
hogy egy ismeretlen egyéntől kapta, akiről köze
lebbi felvilágosítást adni nem. képes. Az ügy 
természetesen a bírósághoz kerül.

— Működnek a  cigányok, a  téli időszak 
beálltával cigányaink megkezdik téli foglalkozá
sukat. Tegnap éjjel Pollák Gusztáv Széchenyí- 
utcai fatelepén jártak s  onnan egy mcíer hasab- 
fát loptak eL László István éjjeli őr észrevette a 
hívatlan vendégeket, de mert két cigány torkon 
ragadta, a lopást meggátolni nem tudta Fűrész 
József rendőrbiztos tegnap megvizsgálta a cigány
telepet, talált is ott hasábfát, a morék azonban a 
lopásról hallani, sem akarnak s  azt állítják, hogy 
a  fát néhány katonától kapták.
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—  Déli vasút. Folyó évi február hó 1-én a  
székésfejérvár—komáromi vonalon Kisbér és N.- 
Igmánd állomások között a 30. sz. őrháznál levő 
„Kisbér" megállóhely" felhagyása mellett, ugyan
ott „Keményítőgyár" elnevezéssel inegállórakodó- 
hely önálló elszámolási szolgálattal fog megnyit
tatni.

E megálló rakodóhely az általános személy
es podgyász forgalomra, az ottani rakodóhely pe
dig kizárólag a „kisbér-füzitői egyesült gyári rész
vénytársaság" és a kisbéri és bábolnai „Magyar 
kir. állami ménesbirtok" gyors- és teheráru kül
deményeinek és a nevezett ménesbirtok élőszál- 
litmányainak fel és kiadásra szolgál.

Hullák, jármüvek, robbanékony áruk és oly 
tárgyak, melyeknek be- vágj7 kirakásához külön 
berendezések igényeltetnek a  megálló rakodóhe
lyen sem fel- sem pedig ki nem adhatók.

Egy öt szobás, előszobával ellátott úri 
lakás május l-re kiadó Zöldfa-u. 9. sz. a la tt

B or!
Tisztán kezelt Ó bor kihordásra 25 kraj

cárért kapható: Lakatos-utca 8.

Kath. köreink közgyűlései.
Az olvasás tevékeny működéséről, melyet 

városunk közönségénél az öt kath. kör ápol, az 
évi beszámoló: a közgyűlések nyújtanak képet. 
Egyszerre két közgyűlésről számolunk be, az 
egyik a Palotavárosi, a másik a Tóvárosi kath. 
kör működése. Az élet és elevenség mindkettő
ben ifjúi erővel lüktet. Kevés eszközzel szerény 
viszonyok közt sok okos és közhasznú eszme 
érlelődik közöttük. Nagy szerencséje mindegyik
nek, hogy oly elnökeik vannak, a kiknek jóté
kony áldozatkészsége az anyagi helyzetben is is- 
tápolja őket. A Palotavárosi kath. körnek Szu 
boríts Jenő, a Tóvárosinak Krencz Ignác apát
kanonokok mindegyik 100—100 koronát ajándé
kozott, a mi mindenesetre egyik legfontosabb té
nyezője annak, hogy az áldásos működés az 
anyagi szükségletek gátján hajótörést ne szen
vedjen. A közgyűlések lefolyásáról a következők
ben referálunk:

A palotavárosi kaih. fiókkor közgyűlése. E 
csendesen de annál hatásosabban működő fiók
kör Szuborics Jenő apátkanonok elnöklése alatt 
f. é. jan. 9-én tartotta meg évi közgyűlését a ta
goknak nagy számban való és igen lelkes rész
véte mellett. Az igen szép, szívhez szóló és ma
gas tartalmú elnöki megnyitóban elnök vilá
gosan kifejtette, hogy van egy mindenható sze
rető Atyánk, a ki minket az örökké boldog életre 
teremtett. Hogy ez örök életet könnyebben elér
hessük, a rom. kath. anyaszentegyházat alapította, 
a melyet a magasztos és fontos feladatban a mai 
romlott viszonyok között különösen a kath. körök 
hivatták támogatni, mert a kath. körök a kath. 
anyaszentegyház eszközei segítő társai. Ennek a 
szép feladatnak a palotavárosi kath. kör is sike
resen megfelelt. Miután továbbá az elkölt az 
egész körnek és főkép annak lelkes vezetőségé
nek a legnagyobb elismerését, megelégedését és 
őszinte köszönetét gyönyörű szavakban nyilvání
totta, a gyűlést megnyitotta.

Ezután Tálos József, a kör titkára olvasta 
fel lendületes hangon megirt évi jelentését, mely
ben szép szavakban méltatta a kör két volt alel- 
nökének, Totnann Antalnak és Magó Károlynak 
érdemeit, mire a közgyűlés kimondotta, hogy 
mindkettőnek jegyzőkönyvileg fejezi ki hálás elis
merését. — A titkári jelentés szerint a kör bei- 
ügyeinek elintézésére a közgyűlés óta a választ
mány 5 ülést tartott. A körnek az 1902. év végén 
144 rendes és 9 pártoló tagja volt. Körösi Mihály 
pénztáros jelentése szerint a kör bevétele volt 
280-67 K. kiadása 117' 18 K. évi pénztári marad
vány 163-49 K; a kör összes vagyona 1180.67 
K. — A könyvtáros jelentése után, melyből ki
világlott, hogy a körtagok rendkívüli szorgalom
mal olvasták a hasznos' könyveket következett 
az uj tisztviselő választása. Egyházi elnök: Szu
borics Jenő. Világi elnök: Langer János. Egy-
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^inditvány tárgyalása után a köz
gyűlést a josztvu elnök rövid záróbeszéde fejezte 
be, a  ki ez alkalommal nemes nagylelkűségében 
ismét 100 koronái ajándékozón a kor céljaira 4 
kortagokat buzgó áldozatkész kitartásra és a kath 
szent ügy áldozatkész felkarolására serkentette 4 
múlt közgyűlés óta 11 felolvasó estély tartatott 
Felolvasásokat tartottak: Magé Károly, Teleki 
Sándor, Kinsits Bódog, Angeli István. Geiszt Jó
zsef, Tornán Antal, dr. Nagelreiter olajos Kecs
kés Elek, Karúméi József és Felber Géza urak.

_ Közgyűlés. A tóvárosi fiók kath. kör f. 
hó 14-én tartotta évi közgyűlését. A tagok egészen 
megtöltötték a kör helyiségét. Krencz Ignác apát 
kanonok egyházi elnök mondott hatalmas meg
nyitó beszédet Bevezetésül fejtegette az igazi 
boldogság föltételeit és ezekből kifolyólag a 'kör 
tagjainak, valamint családjaiknak boldog újévet 
kívánt. Megemlékezett a letűnt év nevezetesebb 
eseményeiről. így a többi között az elhunyt nagy 
pápáról, XIII. Leóról, markáns vonásokkal jelle
mezvén az elhunytnak nagyságát és a hódolat 
teljes tiszteletet, melylyel nemcsak a katholikusok 
milliói, hanem a protestáns államok hatalmas 
fejedelmei is adóztak a fogoly, nagy- pápának. 
Beszéli a pápa választásról: majd X. Piusról is 
hosszabban értekezett. Miután ecsetelte a pápának 
és az egyháznak jelenkori helyzetét, áttért a 
katholikusok helyzetének ismertetésére hazánkban. 
Különösen a létesítendő autonómiáról beszélt 
kimerítően. A közel egyóra hosszáig tartott, ta
nulságos beszédet az egybegyűltek mindvégig 
feszült figyelemmel és nagy érdeklődéssel hall
gatták és végül a nagy tiszteletben és szereidben 
álló elnököt lelkesen megéljenezték. — A mull 
közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása után a 
titkári jelentés következett, mely a következőkben 
számolt be a kör egy évi működéséről: a kör 
ügyei 4 választmányi ülésen intéztetetí el. Tarta
tott szavalatokkal egybekötött 12 részint felolvasás, 
részint szabad előadás. Az egyes felolvasások 
iránt a tagok, ha nem is mindig, de többnyire 
élénk érdeklődést mutattak. A kör védőszentjének 
szí. Lászlónak emléKét egy fölolvasás keretében 
méltatta a kör, ünnepén pedig a kör élő tagjaiért 
szent misét szolgáltatott, a melyen a tagok nagy
számban vettek részt. Budapesten tartott kath. 
nagygyűlésen a kör 28 taggal volt képviselve. A 
választmány foglalkozott a tóvárosi, szegényebb 
sorsú iskolás gyermekek részére a téli hónapokra 
egy „szegény gyermekek konyhaijának esz
méjével. Annak felállítása azonban egyelőre 
elmaradt. A kör tagjai dicsérendő buzgósággal 
támagatják a kér fogyasztási szövetkezetét. 10 új 
tag vétetett föl. A tagok száma 155. — A könyv
tárnok jelentéséből a következőket tudtuk m eg: 
a könyvtár a múlt évben f>0 kötettel gyarapodott 
és igy jelenleg 450 kötetből áll. A tagok a könyv
tárt szorgalmasan használják. Forgalmi szám a 
multévben 1224. A kör tagjai részére 3 lapot 
járatott u. m. az Alkotmányt, Fejérmegyei Naplót 
és a Néppártot. Pénztárnok jelenti, hogy a körnek 
748 k. 52 f. készpénze van. A közgyűlés úgy 
Péntek Ferenc könyvtárnoknak valamint Virág 
György pénztárnoknak önzetlen lelkiismeretes mű
ködésükért hálás, köszönetét fejezte ki. A megü
rült jegyzői állásra Csipkés Gyula tanító kéretett 
föl, a ki azt kézséggel el is fogadta. A közgyűlés 
végeztével az elnök meleg szavakkal köszönte 
meg a tisztviselők önzetlen lelkiismeretes mun
kásságát és Háry Ferenc vendéglősnek nagy
lelkűséget, mivel a körnek már éveken át majdnem 
ingyen ád otthont. Végül a kör tagjait kitartásra 
buzdítva a kör nemes céljainak előmozdítására 
100 koronát adományozott. A agy József keresetlen 
szavakkal, de annál nagyobb bensűséggel fejezte 
ki a kör hálás köszönetét a kegyes adományért. 
A közgyűlés a szeretett elnök éltetésével ért 
véget.

S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, jan. 14

Madarász. Féld Olga ..budapesti művésznő“ 
vendégszereplésével darálták le a darabot. Egyet
len természetes vonás sem sejteti, hogy Féld

Olga tényleg valamely művészgárdának volna a  
tagja. Egyhez azonban ért s e téren biztos sike
rekre számíthat. Ez a jól begyakorolt tulajdon
sága az, hogy a szoknyáját folyton a nyaka közé 
vagja s színpadra ugyancsak nem való Ízléste
lenséggel iparkodik hatást elérni. A „művésznő*- 
ből semmit, a „budapesti"-bő! sokat árult el. 
Legyen vele boldog. Csak maradjon a budapesti 
légkörben a papájánál. Ide aligha lesz kedve még 
egyszer eljönni, mert a közönség tüntetőleg ma
radt távol a színháztól s a „budapesti művésznő" 
játékának néma szemlélője volt az a nehány je- 
lenvult, akik közül tapsra senki sem vállalkozott, 
olyan azonban akadt, aki lepisszegte a „művész
nőt." Gyönyörű vendégszereplés !

IV-Jiltk, dec. 15.
Általános bérletszünetben és zsúfolásig telt 

ház előtt játszott tegnap este Margó Zelma, a 
mull évi szezon dédelgetett kedvence. Hogy a 
közönség nem feledte még e! s hogy meg tudja 
becsülni a tudást, bebizonyította a tegnapi est. 
Az a kedves, temperamentumos játék, a művészi 
.alakítás, mely igen sok helyen tanúságot tett 
róla, hogy valód: művésznővel van dolgunk; a 
meglepően szép alak, melyet a mindig ízléses 

i öltözés egészít k i: annyira behizelegték magukat 
| a szinházlátogatók szivébe, hogy a tegnapi ház 

valóságos tüntetésszániba ment Margó mellett. 
Kedvenceivel szemben a közönség feledni is tud, 
fáíyolt borit a hibákra és gyengékre is. Mert hát 

mi tűrés, mi tagadás a dologban — bizony 
nem egy áriába csúszott némi disszonancia s 
Margó éneke tavaly óta a fejlődés lépcsőzetén 
bizony nem felfelé haladt. De hát mindez nem 
számit. A közönség elnézte, megbocsátotta, mert 
kedvencének, a bájos, szeretetreméltó Margónak 
csak taps és elismerés a jutalma. Na meg a vi
rágok, a melyekből ugyancsak bőven kijutott. 
Négy olyan csokrot kapott, melyekre büszke le
het. A többi játékos között Szalóki, a mókákkal, 
a kedvességgel teli Szalóki tűnt ki. A közönség úgy 
szólván minden szaván kacagott, hízelgőén ked
ves hang ját pedig méltán tapsolta meg. A többiekre 
Jeprimálólag hatott a Margó játéka. Elvesztették 
energiájukat. Vécsei Hona a királynő szerepében 
méltóságteljes alak volt. Haraszti nagyobb ha
tást ér el, ha elemében van. Gulyás, mint már 
annyiszor, ismét ízléstelen túlzásokba tévedt, a 
mién ügyes alakítása mellett is méltán botránkozott 
meg a publikum. Kovács pedig úgy nézett mintha 
az orra vére folyna, a mit azonban legkevésbbé 
sem lehet csodálni, mikor a hősszerelmest egy 
töktilkó táncmester szerepével nyomorít meg a 
direktórium. B.

I R 0 D A L  0 M.

A  Három Kassai Vértanú mely díszes, 19
értékes illusztrációval ellátva 325 lapra terjed Ka
locsán, a Jézusíársaságiak kollégiumánan szerez
hető meg, fűzve 1 koronáért. Hiteles kútfők alap
ján komoly tudással írja le a három szentéletü 
férfiúnak, Kőrössy Márk esztergomi kanonoknak, 
Pongrácz István és Grodeczky Menyhért Jézus
társasági papoknak életét és vértanuságát. A 
becses könyvecskét Hennig Alajos Jézustársasági 
atya irta érdekesen és vonzóan. Fejezetei a kö
vetkező címeket viselik. — Visszapillantás hit
hőseink vértanuságának idejére. Kassa állapota. 
— Kőrös}’ Márk, Pongrácz István, Gordeczky 
Menyhért. Alvinczynek és líajnernek agyarko
dásai. Hithőseink állapota a fogságban. Hithő
seinket kirabolják és lényégéivé felszólítják, hogy 
a Kálvin-vallásra térjenek. Hithőseink megkinoz- 
taíása. Kőrösy és Grodeczky kivégeztetése, Pong
rácz újabb kinoztatása és kivégzése. 1 elemeik 
első eltemetése. Rendkívüli jelek s események, 
melyek által vértanúink megdicsőiiltek. 'lörténet- 
irók tanúskodása hithőseink vértanuságáról. Hit
hőseink életszentsége. A hithőseink boldoggá ava-

Római levelezőnk mai cikkében leírja a 
három kassai vértanú martyriumának és boldoggá 
avatásának történetét. Azoknak, a kik bővebb 
és részletesebb leírást óhajtanak egyházunk ezen 
vértanúiról, melegen ajánljuk a fenti cimü munkát.
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FEJERMEGYEI NAPLÓ.

Anyakönyvi statisztika
1904. évi január hó l-lől január hó S-ig.

I. Születés.
Született: 12 fiú, 11 leány. Ezekből törvényes fiú, 

11, leány 10; törvényleien fiú: 1, leány: 1; fialva született 
0  törvényes fiú, 0  leány-; 0  törvénytelen fiú, 0  leány
— Összesen: 23.

II. Halálozás.
Elhalt: 6 fi, 8  nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú: 3, leány: 2 ;  törvénytelen fiú : 0, leány: 0 ;  7 éven fe
lüli fi: 3, n ő : 6. — Összesen: 14.

E szerint a  születés a  halálozást 9-cel múlja felül.
Elhaltak: özv. Keller Ferencné, szül. Goldscluuied 

Mária, izr. 74 éves, Simor-utca, 3. sz. — Saltzgrubcr Mária, 
rom. kath., 12 éves, Olaj-utca, 3. sz. — Kocsis Pál, Mihály 
rom. kath., 3 hónapos, Öreg-utca, 20 sz. — Nyerges-Bognár 
Katalin, rom. kath., 5 éves, Jancsárkuti dűlő. — Molnár Esz- 
ter-Mária, ev. ref., 3 hónapos, Kert-utca, 12. sz. — Vigcr 
Erzsébet, rom. kath., 16 éves, Felső-királysor, 28. sz, — 
Takács Károly, rom. kath., 5 napos, Kccskemcti-sor 1. sz.
— Dobos János, ev. ref., napsz., 77 éves, néhai Horváti: 
Rozália férje, Szt.-György kórház. — Deutsch Adolf, izr. ve
gyeskereskedő, 48 éves, Krausz Anna félje, Selyem-utca, 1. 
sz. — Hegedűs József, rom. kath., 15 éves, Erzsébet-ligetsor.
— Berta Antal, rom. kath., 7 hónapos, Halász-utca, 13. sz. 
Szerencsés Mihályné, szül. Molnár Mária, rom. kath., 30 
éves, Szt-György kórház. — Veszprémi Istvánná, szül. Sör
főző Anna, rom. kath., 70 éves, Szt-György kóiház.

Kihirdetés.
Gaal István mészáros, Baja és Berényi Julianna, Szé

kesfehérvár. — Süveges István, kisbirtokos és Kiss Teréz, 
Székesfehérvár. — Kódiás György, bolti szolga és özv. Pin
tér Istvánná, szül. Zsédöl Katalin, Székesfehérvár. — Kobi- 
csek Salamon, könyv- és papirkereskedő, Némctujvár, Vasm. 
és Braun Etel, Székesfehérvár. — Sziksz József, kisbirtokos 
és Szakmári Anna, Székesfehérvár. — Tóth Imre, kisbirtokos 
és Boda Anna Székesfehérvár. — Anlauf Imre-Kálmán, asz- 
talosscgéd és Branizsa Julianna, Székesfehérvár. — Réti .Mi
hály, kisbirtokos és Kulifai Erzsébet, Székesfehérvár, — To- 
nomár Ferenc, kőmives-segéd és Czentár Mária Székesfehér
vár. Udvardi János, földni. napsz. és Kiss Anna, Székes
fehérvár.

Eladó ingatlanok
Székesfehérvárott, Belváros, Rózsa

utcában egy 6 (hat) szobából álló lakást és 
mellékhelyiségeket magában foglaló, úri 
kényelemnek megfelelő lakház;

úgy a szfehérvári Belső hegyen a bu
dai ut mentén fekvő 27 oktálos szőlő nya
raló Iákkal — szabad kézből eladó.

A vételárra valamint egyéb feltéte
lekre Dr. Saára Gyula ügyvédnél (Kossuth 
Lajos utca 8. sz.) nyerhető bővebb felvi
lágosítás.

Van szerencsém a n. é. közön
ségnek becses tudomására hozni, 
hogy 33 év óta fennálló

könyvkötő üzletemben
úgy a legegyszerűbb könyvkötési, 
mint a legdíszesebbet is, üzleti vagy 
könyvtári könyvek bekötése a leg- 
juttányosabb árért pontosan elkészi 
tenek.

A n. é. közönség szives pártfo
gását kérve

4  kiváló tisztelettel

]  Friesz József,
4  könyvkötő I
I  Szfehérvár, Iskola-utca 3. sz. I

Xliomas-s alak 
........ a legjobb és legolcsóbb .

w

!
foszforsavtrágya

az összes kalászosok, lóhere, takarmány és kapásnövény valamint rét 
és legelőkre.

Ezen Thomas-salak hazánkban a legutóbbi években eszközölt trágyá- 
zási kísérletek alkalmával, kizárólag kitűnő eredményt mutatott fel.

Csak a  „Lóhere " védjegyű Thomas-salak 
származik a csehországi Tkomas-művekböl.

A „Lóhere" védjegy kezességet nyújt az áru föltétien tisztasága, idegen 
anyagoktól való mentessége és legnagyobb mérvű oldhatósága tekintetében.
Á rajánlatok, sz a k ira to k  és bármely irányban kivánt felvilágosítással 
szolgál a cseh o rszág i Thomas-müvek dunántúli vezérképviselö je:

SONNENFELD DÁVID, GYŐR.
ILwdleg'ren.d.elésí iiely  HTejéxmegye részére:

W e i s z  J ó z s e f
—  szénkereskedőnél, Székesfehérvár.
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A Franklin-Társulat kiadása.

Magyar R em ekírók
a magyar irodalom főművei

55 kötetben és ennek kiegészítője, a hat testes kötetben

Teljes Magyar Shakspere.
Ép most jelent meg nemzeti irodalmunk eme korszakos gyűjteményének negyedik soro

zata, s igy most már 20 kötet került ki a  magyar remekíróknak eme leggondosabb és legdíszesebb 
kiadásából, melynek rendkívül nagy elterjedése a nemzet minden rétegében eddigelé szinte páratlan.

A most megjelent negyedik sorozatot különösen a  Széchenyi-kötet teszi érdekessé. Ezt 
Berzeviczy Albert állította össze a  legnagyobb magyar műveiből, s oly bevezetéssel látta el, mely 
essay-irodalmunkban kiváló helyet fog elfoglalni.

Nagy figyelmet fog kelteni a kuruez költészet kötete is, melyet Erdélyi Pál szerkesztett nagy 
rátermettséggel.

Ezenkívül Vörösmarty IV. kötete, Tompa H. kötete és Kisfaludy Sándor I. kötete jelentek 
meg a sorozatban. Az utóbbihoz Heinrlch Gusztáv irt nagybecsű bevezetést.

A már előbb megjelent három sorozatban a  következő művek jelentek meg:
Arany János munkái I. és II. kötet Sajtó alá rendezte. Riedl Frigyes.
Csiky Gergely színművei. Sajtó alá rendezte Vadnay Károly.  ̂ _
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Fereuczi Zoltán.
Kazinczy Ferencz műveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kölcsey Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kossuth Ferencz. t
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál. 
Szigligeti színművei I. kötet Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József.
Tompa Mihály munkái I. kötet Sajtó alá rendezte Lévay József. ^
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrődi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái I. II. és III. kötet Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál.

A Magyar Remekírók gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik meg. A  teljes 55 
kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészítőjeként megjelent Shakspere összes művei hat 
kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remekírók vevői 20 korona kedvezményes áron kapják

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest, IV., Egyetem-u. 4.)

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdába^ Székesfehérvárott.
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